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Hugo Wolf
Lenz Lorenzi

Grablied

容。               噢     不，   不     要    惊    动   睡    梦，      刚    刚     逃    出      尘世

醒        来，                                                  请 睁    开 眼     睛， 再  次           你 的 呈    现 笑

樊

挽  歌

 你  的    笑



女高

女中

男高

男低

   
   

  
沃尔夫
洛伦兹

曲
词

胡娜蕾 译配

惊    动    睡   梦，
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         笼。 甜     蜜    睡                  在   永     恒 宁     静 中，         天    使  为    你

       挣 脱       没      有 幸          福的 今     

守                             魂      灵。                                        今                      生 终    于

生，

甜     蜜   睡            在   宁    静 中，
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安  息，                    终   于       安                              息                      坟    墓   中。

终  于    安   息 终   于   安    息                      
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